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１．はじめに

皆様，暑中お見舞い申し上げます。

平成 28 年度日本弁理士会の副会長を務めさせ

て頂いております本多敬子と申します。

「暑中お見舞い」と申しましても拙稿を作成し

ております現在は，6 月下旬。梅雨の最中で，曇

天の中，気が付くとしとしとと雨が降り，傘が手

放せない日が続いています。それでも時折強い陽

が射す時もあり，これから来る蒸し暑い夏の兆し

を感じております。暑さもできましたらほどほど

であることを祈っております。

さて，私が日本弁理士会の副会長を拝命いたし

ましてから約 3 か月の月日が経過いたしました。

副会長となりましてからまだ任期の 4分の 1にも

満たない短い期間ではありますが，この間，日本

弁理士会の支部会員の皆様や，日本弁理士会と関

わりある他の団体の方々とお話する機会を得るこ

とができました。去る 6 月 13 日には日本弁理士

会の将来を担う弁理士を産み出す平成 28 年度弁

理士試験短答式筆記試験の合格発表がありまし

た。また，複数の海外の代理人協会等の方々と交

流する機会をいただきました。そして英国の EU

離脱決議というショッキングなニュースも飛び込

んでまいりました。

このような交流を通じて，また事柄に触れ，感

じておりますことを書かせて頂きたいと思いま

す。

２．知財の種

特許庁の発表によりますと平成 28 年度弁理士

試験の一般受験者 4656 名（昨年 5313 名），短答式

筆記試験受験者数にあっては，3586 名（昨年 4278

名）と，ついに 3000 名台まで減少してしまいまし

た。短答式の合格者 557 名との発表ですが，今年

度の最終合格者は何名となるのでしょう。弁理士

数の急増を憂いていた数年前には予想もつかな

かった数となっているのではないでしょうか。受

験者数の減少の理由は様々考えられますが，特許

等の出願件数の減少も大きな要因のひとつであろ

うと思います。

一方で，弁理士の業務が思いのほか知られてい

ないことに驚かされることがあります。『Aの製

造方法の特許を取得したのに A' の製造方法の特

許を取られてしまった，こういう場合，弁理士に

相談にのっていただけるのですか？』このような

お話を伺うと弁理士の業務が私が考えておりまし

た以上に知られていないことを思い知らされま

す。その他知財に関する調査や情報収集の話題に

おいても「弁理士に」との声が聞こえてこず，歯

がゆい思いをすることがあります。

日本弁理士会の研修プログラムは，大変充実し

ており，これら研修を通じて，またご自身の経験

を通じて，知財に関する様々な知識をもった弁理

士が活躍されていらっしゃいます。昨年度から伊

丹会長のもと行っております「弁理士知財キャラ

バン」においても知財コンサルティングスキルを

持つ弁理士が中小企業の支援を行う活動を始めて

おります。このように知財の種は沢山あると思い

ます。機会をとらえて日本弁理士会外に向かって

私たち弁理士のできることを積極的に伝え，私た

ち一人一人が弁理士の広報担当のような気持で過

ごしてまいりたいと思います。

３．グローバルな情報交換

4 月以降 2 か月余りの間に，オーストラリア弁

理 士 会（IPTA），米 国 知 的 財 産 権 法 協 会

（AIPLA），中華全国専利代理人協会など海外の

代理人等の代表と交流会を持つことができまし

た。

「私たち代理人は，個人の依頼人から大企業ま
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で代理させていただいており，様々な出願人・依

頼人のニーズを理解しているのが強みであり，代

理人同士情報共有をしていくことはとても大切だ

と思う。」とは，国は異なっていても海外の代理人

協会と交流した際にしばしば口にされるコメント

です。

これらの交流会の多くは電子フォーラムに報告

書が掲載されておりますので，会員の皆様におか

れましてはご興味のある国がありましたら是非お

目通しください。

オーストラリア弁理士会は日本弁理士会と比

較してまだ歴史が浅いと伺っておりますが，オー

ストラリア各地の弁理士を中心とした知財関係者

が集まって 3日間研修を行っておられ，そのプロ

グラムも朝から夕方まで大変充実しているもので

した。

AIPLA との交流会では，研修及び懇親会を開

催し，多くの会員の皆様にご参加いただきまし

た。また，AIPLAには「Woman in IP」という女

性の集まりがあります。今年度のAIPLAの方々

と本会との交流の際にも 2時間という短い時間で

したが，知財にかかわる女性の会を開催していた

だき，弁理士の他，裁判所の判事・弁護士の皆様

が一堂に会して意見交換をすることができまし

た。国や仕事の場は違っても喜びや悩みには共通

のものがあり，大変興味深い時間を過ごすことが

できました。女性会員の皆様，毎年参加募集して

おりますので，もし来年もご案内が届きました

ら，ご興味のある方は是非ご参加ください。

中華専利代理人協会との交流会におきましては

お互いの弁理士会の組織・法改正などの情報交換

を行い，中国の出願件数の量に圧倒されました。

このような交流会に出席させていただきます

と，プレゼンテーションの重要性，懇親会等にお

ける TPOに合わせた立ち居振る舞いの経験の必

要性を感じます。日本弁理士会では，今年度の事

業のひとつとして，「海外におけるプレゼンテー

ション能力の向上を図るための研修プログラムの

構築」を計画し，第 1回を秋頃の実施を目指して

準備しております。特許・意匠・商標の制度など

を英語でプレゼンテーションを行えるように実際

に資料を作成して発表を行い，併せて交流会での

コミュニケーションの取り方も練習できるような

ものとなるように企画を作成中です。是非多くの

会員の皆様にご参加いただき，今後，海外の弁理

士会その他の団体との交流の場がありましたらそ

の成果を発揮していただきたいと思っておりま

す。例えば，AIPLA は，セミナー及びその後の

懇親会をこれまで毎年開催しており，会員の皆様

には電子メールにてご出席いただけるようにご案

内をしております。ご興味ある皆様のご出席をお

願い申し上げます。

４．最後に

大変多くの皆様にご支援ご協力いただいて 3か

月の日々を過ごしてまいりました。この場をお借

りしまして心より御礼申し上げます。引き続き伊

丹会長をはじめとする平成 28 年度の執行部にお

力添えいただきたく，どうぞよろしくお願いいた

します。

長期予報によれば，今年の夏はチベット高気圧

と太平洋高気圧のダブル高気圧が日本を覆うため

猛暑になるとのこと，本誌がお手元に届くころは

いかがでしょうか。予報どおりでしたら皆様，く

れぐれもご自愛の上，お過ごしください。


